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Magyar érzés. 
( F . É.) N a g y n e m z e t e k saját

sága, hogy nyelvükhöz, szokásaik
hoz, intézményeikhez, hagyományaik
hoz határtalan f a n a t i z m u s s a l ragasz
k o d n a k . M inden egyes cselekedetük, 
m i n d e n ténykedésük k i f e j e z i e z t a 
határtalan rajongást, m e l y l y e l nemze 
tükhöz, nyelvükhöz való tartozást 
dokumentálni akarják. Külföldön ez t 
a z érzést s o v i n i z m u s n a k n e v e z i k . 
S e n k i a z o n meg n e m ütődik, s e n k i 
a bban v a l a m i különöset, v a gy eset
l eg müveletlenséget n e m lát, sőt 
éppen haza f i a snak minősitik a z 
ebbeli érzelmeket 

A nagy nemze t ek csapatában, 
a németek, ango lok , franciák, ola
s zok között, talán épen a legművel
tebb nációnál, a franciáknál találjuk 
ezt a z érzelmet a leginkább kifej 
lődve és s e n k i n e k s em fog eszébe 
j u t n i ezért a n a g y f ranoia nemze te t 
ba rba r i zmussa l , b a l k a n i z m u s s a l meg
vádolni. 

S m i t t a p a s z t a l u n k nálunk. 
Minálunk magyaroknál, k i k a sors
tól már amúgy is sújtva v a g y u n k , 
hogy te l jesen idegeD, po l yg l o t nemze 
tektől, de még nemzetiségektől is 
v a g y u n k körülvéve, k i k a z évszáza
dos küzdelmekben, m e l y l y e l a 
kereszténység uralmát igyekeztünk 
megvédeni a török ée tatár előtt, 
száz sebből vérezve c s a k nagyon 
k i s mértékben t a r t h a t t u n k lépést a 
többi n e m z e t e k szaporaságával, miná
l unk , h a törvény utján, a v a g y társa
d a l m i téren a magyarság, a m a g y a r 
érzelem védelmére kelünk, a z o n n a l 
a b a r ba r i zmus , a műveletlenség vád
jával sújtatunk, c s a k azért, mer t 
fejlődésünk a további lételünkre 
fontos, és i m m i n e n s e n veszélyeztető 
áramlatoktól a k a r j u k megvédeni 
szegény ós egyedülálló nyelvünket, 
sajátosságainkat. 

A s o v i n i z m u s Magyarországon 
ti los. Németországban m e g v a n 
engedve, h o l 6 4 millió egységes 
németnyelvű ál lampolgár áll őrt a 
németnyelv kultúra fenmaradásán, 

ott m e g v a n s meg vo l t engedve, 
hogy Elszász-Lotharingiában, m e l y e t 
a franciáktól hódítottak e l s mely 
nek lakói t i s z t a f r anc i a nyelvű em 
berek, m e g vo l t engedve, hogy 
Porosz-LengyelországbaD, m e l y n e k 
lakói t i s z t a l engye l ajkú állampol
gárok a köteles német nyelvű ok t a 
tás törvény utján való behozata la . 
Nálunk, magyarföldön, azon a terü
leten, m e l y e t őseink vérük hullajtá-
eával s ze rez tek , megvédtek török, 
tatár, német e l len, nálunk a világ
sajtó a z o n n a l a nemzetiségek párt
jára áll, a z o k n a k a pártjára, k i k 
részben t i tkon becsempészték magu 
k a t a m a g y a r o k védte területére, 
részben a H a b s b u r g királyok jóvol
tából bekoldulták m a g u k a t orszá
g u n k b a , m i h e l y t a legcsekélyebb esz
közöket a k a r j u k a l k a l m a z n i magya r 
ságunk, nyelvünk megerősítésére. 

P e d i g bebizonyított tény. épen 
a történelem bizonyítja, hogy csak 
a z a nemzet , a z a z ország képes 
megküzdeni ugy po l i t i ka i l a g , m i n t 
gazdaságilag többi versenytársaival, 
melynél egységes n y e l v , egységes 
a k a r a t párosul. A po l yg l o t országok 
sorsa a z elmúlás, beolvadás, meg
semmisülés. 

A m a g y a r érzés fejlesztése a z t 
hisszük m i n d e n egyes m a g y a r állam
polgár első s legszentebb kötelessége. 
8 l egyen a z bármily nyelvű, érzé
seiben m a g y a r n a k k e l l lennie, külön
ben nem tűrjük m e g ebben a z or-
Bzágban, a me ly a m i tu la jdonunk , 
m e r t m i m a g y a r o k szereztük a z t 
meg s védtük ezer veszély e l len . 

N i n c s szükségünk tehát, első
so rban a r r a , hogy kiméijük, h a 
u g y a n kímélet az , amiből a z i l le 
tőkre kár háramlik, h a idegena jkuak 
nemzetiségi érzelmeit. M a g y a r taní
tás, oktatás m a g y a r n y e l v minden 
hova , ahová a m a g y a r állam h a t a l m a 
k i t e r j ed . Elűzni, e l ke r ge tn i minden 
k i t ós mindent , a k i ennek a törek
vésnek e l l ene me r szegülni, 

A német s idegen nyelvű s z i n i -
előadáaokat a z ország egész terüle
tén be k e l l t i l t an i . N i n c s s emmi 

szükségünk a r r a , hogy a m i zsenge 
s fejlődésben levő i r oda lmunk ós 
művészetünk a teljes virágzásban 
levő idegen, de főleg német kultú
rával ve rsenybe álljon. Nem k e l l 
német színészet, h a a fővárosi szín
igazgatók még ugy is erőlködnek, 
m e r t azok tói még csak nem is t anu l 
h a t u n k . N i n c s szükségünk a r ra , hogy 
a z alvó oroszlánt évenként feléb
resszük s i gy mesterségesen idézzük 
elő azt , hogy az végleg el is a lud 
hasson . H a a z államhatalom gyenge 
ezen morónyletek e l len , álljon a 
a társadalom, m i n t egy ember 
tiltakozó szavával e l l ent s ne men 
j e n oda sem akkor , sem máskor, 
m i k o r m a g y a r előadásokkal a k a r 
v e z e k e l n i bűneiért, a h o l a magya r 
ság esküdt ellenségei i g y e k e z n e k a 
magyarság legnagyobb ellenségét, a 
német szót uj életre ébreszteni. 

A szocialisták l eghata lmasabb 
fegyvere m a már a boykott . Bo jko t 
t a l k e l l kivégezni m indazoka t , k i k 
a magyarság, a m a g y a r érzelem 
esküdt e l leneseive l egy táborba 
szállanak. V e s z s z e n e k e l ők, hogy 
velük vesz szen az a törekvés is, 
m e l y hatásában a magyarság kárát, 
vesztét okozha t j a . 

Erős nemze t i érzésünk vo l t a 
múltban az , me lyen minden e l len
séges indu lat , m i n t s z i k l a s z i r t e n a 
tenger hulláma megtörött E z t a z 
erős érzést beleojt juk ifjúságunk 
szivébe, hogy a z onnan k i r thata t -
l anu l gyökeret ver jen s fel vehesse 
a küzdelmet a z o k k a l , k i k a régi 
k o r bűnös sze l l eme i t i gyekeznek 
balottaikból kiásni. 

H a a nagy nemzeteknél a sovi 
n i z m u s erény, m e l y dicséretet, mél
tánylást érdemel, az>nálunk magya 
roknál sem lehet bün, sem barbárság, 
sem s e m m i egyéb, a m i k k e l e l len
ségeink, hogy megfélemlítsenek, 
megrágalmazni s zok tak . 

M a g y a r érzelmeinkkel ne v o 
nu l j unk szégyenkezve félre, hanom 
igenis tüntessünk mind ig , m inden 
a l k a l o m m a l , a m i k o r c s a k módunk
ban van , bogy hasznára lehetünk 
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vele a magyarságnak, hazánknak s 
evve l egyben mindnyájunknak. H o g y 
külföldi és belföldi ellenségeink m i n t 
vélekednek felőlünk, a v v a l pedig 
törődjünk ugyananny i t , m i n t a 
menny i t ők a mi véleményünkkel. 

& 1 B S K . 
Választás Kaposvár város képvi

selőtestülete június bó 3 -an tartotta meg 
részleges tisztújító közgyűlését, a mely 
alkalommal a városnál újonnan rendszere
sített állásokat töltöllék be. Az első szám
vevői állásra megválasztották Izsák Lajost, 
a kaposvári járás járási számvevőjét, a 
kinek megválasztásával a város egy fiatal, 
szép tehetségű, jó munkás hivatalnokot 
nyert. Pénztári számvevői állásra Horváth 
László, rendőr fogalmazóvá Tóth Gyulát, a 
kik mindketten a város régi hivatalnokai. 

— A vármegye közgyűlése. Somogy
vármegye törvényhatósági bizottsága nyári 
rendes közgyűlését augusztus 3-án délelőtt 
9 órakor tartja meg a vármegye házának 
dísztermében. A közgyűlésen több fontos 
közügy és átiratokkal kell a bizottsági 
tagoknak foglalkozni, ezenkívül pedid rész
leges tisztújítás iz lesz Dekleva Rezső volt 
vármegyei aljegyző ugyanis főispáni titkárrá 
lett kinevezve, igy helye megüresedett. Ezen 
állásra legtöbb kilátása amint halljuk Nagy 
Árpád központi tb. szolgabírónak van, aki 
iránti bizalma a bizottsági tagoknak már 
az általános tisztújításon is megnyilatkozott. 
A közgyűlést megelőzőleg ugnsztus 2-án 
délután 6 órakor Somssich Andor elnöklete 
alatt a bizottság tagjai előérlekezletet 
tartanak. 

— Tanügyi kinevezések. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Schuller Ida és 
Szentgyörgyi Béla szigetvári polgári Iskolai 
segédtanitónőt, illetve segédtanítót a X . 
fizetési osztályba rendes tanítónővé, illetve 
tanítóvá nevezte ki. 

— Kitűntetett igazgató. Vida Károly 
dr.-t, a csurgói ev. ref. főgimnázium 
igazgatóját a kultuszminiszterkitünletésképpen 
államköltségen a jénai egyetemre küldte, 
hogy az ottani magasabb továbbképző tan
folyamon réazt vegyen. 

T A R Q A . 

Gyönge lélek. 
I r t a : S Z É M Á N I S T V Á N 

Temetésen álltunk. A Hirka Vaazily 
felesége hunyt el váratlanul a öt kenyér-
pusztitó apróságot hagyott anyátlanul épen 
akkor, amikor az utolsó a világra jött. A 
szegény ember temetése valahogy megrázóbb, 
mint a gazdagé, mert azon a halai keze 
nyomát nem hintik be rózsákkal s a bomló 
hullára nem raknak illatos koszorút. De ez 
a temetés azóta sem megy ki az eszemböL 
Az idő ia kegyetlen volt a a szél csak 
vagdosta arcunkhoz a fagyos hódarát. A 
kantor búcsúztatója az egész falu népét 
megritkította, caak a férj ált mozdulatlanul 
s bambán nézett a simára gyalult deszka-

— Egyházmegyei közgyűlés. A belső
somogyi református egyházmegye július 28-án, 
kedden taitja meg Csurgón rendes köz* 
gyűlését, amelyen egyházi részről Nagy Lajos 
esperes, világi részéről pedig Szabó Kálmán 
gondnok elnököl. 

— Névmagyarosítás. Dr. Löwenlritl 
Ödön a kaposvári ügyvédi kar egyik köz
kedveltségnek örvendő tagja ugy a maga 
mint kiskorú gyermekei: Margit. Zsuzai, 
Ilona, Judilb és Viktor nevét belügyminisz
teri eogedélylyel >0l <b--ra magyarosító ta. 

— Előléptetés. Méltó kitüntetés érte 
Séabó Árpad kaposvári postá főnököt. A 
m. kir. kereskedelemügyi miaiszter a köz
szeretetben és becsülésben Siló posta főnö
köt a V I I I . fizetési osztály 3-tk fokozatába 
posta felügyelővé léptelte elő. Szívből 
örvendünk a méltán megérdemelt előlépte
tésnek 

— Villámcsapás. Halálos végű baleset 
történt jnnius hó 30-án Bogdása községben. 
A jelzett napon ugyanis a délntáni órákban 
sötét felhők tornyosultak a község határában, 
mig végre ugy délután 4 órakor dörgés és 
villámlás közepette megnyíltak az ég csator
nái és szakadt a zápor. A villám több helyen 
b csapolt anélkül azonban, bogy bármiben 
is kárt okozott volna, mígnem egyik villám 
Pap András földmives házába csapott a a 
padláson foglalatoskodó Pap Andrásnál 
agyon sújtotta. A csodával határos, bogy az 
épületben kár nem esett, s a padláson 
foglalatoskodó többi háznépnek kisebb mérvű 
ijedtségen kivül nem történt semmi baja. 

— Eljegyzés. Dr. Nemes Istváji vá
rosi tanácsos i. bó ö-én tartotta eljegyzését 
Nyeste Erzsébet állami elemi iskolai tanító
nővel. 

— Kinevezés A m. kir. kereskedelem
ügyi miniszter Neubauer Lajos m. kir. állam
építészeti segédmérnököt mérnökké, Kállai 
Béla műszaki napidijaat pedig allamépitészeti 
segédmérnökké nevezte k i . 

— Sertésvész Somogyban. Somogy-
vármegyében a sertésvész a legutóbbi időben 
olyan mérveket öltött, bogy a külföldre 
nézve a barcsi jérás kivételével valamennyi 
járás zárlat alatt van. A vász tovaterjedése 
ellen a hatóságok a legmesszebbmenő óv
intézkedéseket megtették. 

— U j nyaralótelep Somogyban. A 
Balaton somogyi partján Kőröshegy község 

határában, Balatonföldvár éa Szántöd déli 
vasútállomás közvetlen szomszédságában 
• Balaton-Somos, elnevezés alatt uj nyaraló-
telep létesült. A telep a körösbegy—száDtódi 
törvényhatósági közút mentén fekszik, á 
Balaton parttól 650, a vasútállomástól 520 
méternyire. Magas fekvése, tiszta levegője, 
valamint a közelében levő nagy kiterjedésű 
erdőségek elsősorban higiénikus szempont
ból válnak rendkívül előnyére, de igen 
kedvező azon körölmény is, bogy a magas 
fekvés miatt a balatonparti építkezésekre 
nagyon költségessé tevő földfeltöltésekre itt 
egyátalán szükség nincsen. Eddig már 34 
vil la építését tervezik. 

— Szerencsétlenség. Szűcs Sándor bank-
hivatalnok mély vízben fürdött a Balatonban 
tárol a parttól, mikor ereje egyszerre elbagyts, 
és fuldokolni kezdett. Segélykiáltázaira Krása 
Jenő földbirtokos sietett mentésére, aki maga 
is kimerülten ért a fuldokló emberhez. Szűcs 
görcsösen belekapaszkodott mentőjébe, ugy 
hogy Krását is az elmerüiéa fenyegette. 
Valóságos harc fejlődött ki a kát ember 
között, végre is sikerült Krásának talajt 
érni és a már eszméleten kívül levő Szűcsöt 
feléleszteni. Az izgalmas jelenetnek nagy 
közönsége volt, s megéljenezte a bátor 
életmentőt. 

— Agyonlőtte a testvérét Sárközi 
Miklós gulac-i mezőőr folyó hó elsején 
kiment a mezőre othon bagyva 5 évea kis 
fiát és 3 éves kis leányát. A gyermekek 
otthon játszadoztak a szobában, miközben 
valahogy hozzájutottak édes apjuk töltött 
forgó pisztolyahoz. A kis fiu ezt addig 
forgatta mig a pisztoly elsült és a golyú 
kis huga fejébe fúródott. A súlyosan sérült 
kis leány pár órai halálküzdelem után k i 
szenvedett. Sárközi ellen gondatlanságáért 
az eljárást megindították. 

— Betörés. Rac Józaef erzaébet-uti 
kávé és fűszer kereskedő üzletébe 6-án 
viradóra ismeretlen tettesek az üzlet hátulsó 
ajtajának alkulcscsal való kinyitásával be
törtek. Természetes, bogy első dolguk volt 
a pénzes fiiók feltörése, szerencsére a 
tulajdonos a pénzt még előtte való este 
kivette belőle igy a tettesek csak néhány 
korona váltó pénzhez juthattak. Elvittek 
azonban ezenkívül több kiló kávát, fűszert 
és egyébb apróságot. A rendőrség nyomozza 
ugyan a tetteseket, de nem ua.y reménynyel. 
mert semmi nyomot nem hagytak maguk után. 

koporsóra Arcának szine s petyüdt vonásai 
elárulták, ho,y nincs egészen tisztában 
magával a hogy átkos szenvedélyes még a 
temetés napján is leverte lábáról. 

A koporsó körül álló gyermekek kékre 
fagyott arccal bámullak hol a papra, hol a 
koporsóra s könynyes szemeikből anynyi 
szenvedés kandikált ki , hogy szinte borzongás 
fogott el. 

Megindultunk a temető felé. 
A templom mellett egy alacsony domb

oldalba helyeztük a meggyötört asszony 
földi maradványait. A falu népe eloszlott, 
a rokonok torra gyűltek a mire a fagyos 
rögölt felbantolták, csak a kántorral maradtam 
a temetőn. 

A a kocsi már készen várt s mi is 
rögtön visszaindultunk a városba. Útközben 
a kántortól hallottam a szegény asszony 
igazán szomorú történelét. I 

Ábrahámfalva népét a kilencvenes 
évek elején szinte néptelenné tette a kiván
dorlás. A szomszédos város kivándorlási 
irodája előtt (amelyet azóta hala Istennek 
megszüntettek) nem egyszer láttam öt-hat 
rutén szekeret, amelyen tagbaszakadt, katona
sorban levő ifjak s feriikorban levő gazdák 
búcsúztak szülőtől, családtól. Egy-ket évre 
aztán a Hernád és a bviuka völgyében nem 
egy beszögezett ablakú haz a öles burjánnal 
benőtt udvar beszélt a kivándorlás népsor
vasztó nyavalyájáról. 

Hirka Vaazily is megunta itthon á 
munkát, mert hát bizony a mi begyeink 
közt a rög kemény s ha az irtás bőven is 
termi a zabot, da azt bizony csak a verejték 
termékenyíti meg 

0 ia elprédált egy darabka földet az 
útiköltségre s az asszonyt egy csomó remény
nyel éa ígérettel, de egyébbiránt üres zseb 
bel hagyta otthon. 

Viskovszky János 
mükertesz 

= Kaposvárott. = 

Ajánlja 
dúsan 

fe l szere l t 
magánosoknál 

faiskoláját, jótállván AZ oltvány faji minősegéről 
is . A jánl ja rozsa és egyéb virag-
kertészetét. Elvállal uradalmaknál és 

parkírozásokat, fásításokat és minden a kertgszeti 
— szakmába vágó munkálatokat - • "i t 

Csokrok és koszorúk a legszebben ós legjutányosabb áron készít
tetnek és szállíttatnak. , 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség sz i ves megrendeléseit kéri 
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— Keszthelyi k állttá* elmarad. 

Olvasó köifinaógünket mi is már felhivtuk, 
hogy a balatotiridéki vaaut megnyitása 
alkalmával Keszthelyen tervezett kiállítást 
lehetőleg támogassák. Mint ujabban értesülünk 
e/.ea felhívásunk azonban teljesen kárba 
veszett, miután az érdekeltség a megtelelő 
anyagi erő hiányában meg nem valósíthatja 
s igy a kiállítás végleg elmarad. Bármily 
szégyenkezve kell ia esen sajnálatos dolgot 
bevallanunk megtesszük, mert meg vagyunk 
győződve róla, hogy csupán a magyar 
közönség nemtörődömsége az oka, a szégyen
teljes beszüntetésnek. 

— Marólúgot i v o t t Huber Istváané 
kálvária-utcai lakós július 2-án konyhájában 
ép az ebéd főzéssel volt elfoglalva, mig i 
éves kia leánygyermeke a padlón játszadozott. 
A kia leány ide-oda mászkálván reá talált 
egy üvegre, a mely a szekrény alá volt 
dugva át marólúggal volt tele. A csöpsóg 
rögtön inni akart belőle és étért szájához 
emelte, a melyet a mosó lug összeégetett. 
Szerencsére egy csöp sem került gyomrába, 
igy állapota nem életveszélyes. 

— Ba lese t Sajnálatot baleset tör
tént Csörsz Lsjoa rendőrkapitánnyal, aki f 
hó 5-én délután 4 kis gyermekével kocsin 
szerdahelyi szőlőjébe akart kirándulni, azon
ban lovai a Széchenyi-téren valamitől meg
ijedtek éa a vár-utcaban megugorva a kocáit 
feldönlötték. A kocsiban ülők valami nnyien 
megsérültek, köztük Csörsz kisleánya akinek 
válperece törött el éa a kocsis, aki fején 
sérült, szenvedett súlyos sérülést. A szerencsét
len kis leányt szülei Inkáién, mig a kocsist 
e somogymegyei közkórházban ápolják; álla
potuk suiyos.de szerencsére nem életveszélyes. 

— Megégett k i a leány. Fónai Róza 
fő-utcai lakóshoz folyó hó 4-én látogatóba 
jött unokahuga, Hermán Mihály cukorgyári 
munkás 5 éves Anna nevü kisleánya. Fónai 
Róza éppen vasalt, s midőn húga távozni 
készül! letette a szenes vasalót, amiből 
akkor egy tüzszikra a kis leány ruhájára 
pattant éa aat lángra lobbantotta. Rögtön 
segélyére siettek ugyan, de mire ruháját le 
tudták róla lépni a szerencsétlen kis leány 
felső teste annyira összeégett, bogy a köz-

Astán mindketten megkezdték azt a 
fénytelen, vigasz nélkül való életet, a mely 
az elszakasztott családtagok sorsa. 

A féri Amerikában, a banyában, az 
asszony odahaza 

Küzdött mind a keltő. A föld aa első 
évben (elmondta a szolgálatot, mert aa asz-
szony keze nem birla az erős munkai, 
pedig egész napon künn izzadt a csak éjjel 
ért r t a háti munkára. 

A Vastily meg-csak gyűjtött. 
At útiköltség már meg ia volt taka

rítva, amikor Miskó Iván, a falubeli szom
szédja iz odakerült munkába, ahol ő dol
gozott. Tüstént rá ia rohant: 

— To Vaazily, hát pogány leltél, bogy 
megfeledkeztél családodról. 

— Hát nem hagytam ott a földeket 
meg a házat ? Aa asszonynak ia van keze 
— pattogott Vazzily mérgesen, mintha igaza 
volna, pedig mar as ö lelkiismerete is meg-

kórházban, ahová azonnal beszállították, pár 
őrai kinoe szenvedés után kimúlt. A rendőr
ság megindította a nyomozást, hogy nem-e 
terheli a nagynénit felelősség a borzalmas 
szerencsétlenségért. 

— Az lazák ossig áldozata. F ónai 
Sándor fonói fóldmives jómódú gazdaember 
volt évekkel ezelőtt Néhány év óla azonban 
iszákos kezdett lenni, úgyannyira, hogy pár 
év alatt egész vagyonát elitta A vagyonát 
igy eldorbézolván napszámba állt már egy 
éve, azonban az issákosságot nem tudta el
hagyni. Július 1-én is mulatni kezdett és kél 
nap alatt egy akó bort ivott meg, akkor 
azután betért egy istállóba, ahol egy geren 
dara felakasztotta magát. Mire ott megtalál
ták már halott volt. 

— Öngyilkosság. Jurák Tamás szi 
getvári volt kárpitos mesterségét nem nagyon 
szerette, mert már jó ideje, hogy nem 
foglalkozott vele, inkább csavargott ország
szerte. De ugy látszik, hogy ez se igen 
tatszett neki, mert július hó l én az Almáa 
patak melletti egyik ftU'ara felakasztotta 
magát s mire észrevették már halott volt. 

— Elfogott kóbor cigányok A szi
getvári csendőrörs a mult hét végén elfogott 
egy 24 főből álló kóbor cigány karavánt, a 
mely már betek óta a szigetvári járásban 
csavargott, a mi közben számos betörést és 
lopást követett el. A csendőrség faluról
falura kiséri most ő' et, mindig ujabb és 
ujabb bűnnek jővén a nyomára, a nyomo
zás befejezése után pedig a kaposvári kir. 
ügyészségnek fogja átadni őket, a hol nem 
valami szivesen látott vendégek lesznek, 
mert már amúgy ia mintegy 40 darab van 
közülük az ügyészség fogházéban. 

— Halálos villám csapna. Pápa 
Ferencná csurgói lakóa többed magával 
kint dolgozgatott a mezőn folyó hő 4-én, 
mikor egyszerre csak beborult és nagy 
dörgés között megeredt az eső, a melyben a 
csurgóiaknak se volt részük mér húsvét 
óta. As eső elől persze mindnyájan siettek 
a város felé, útközben azonban a villám 
lecsapott éa agyon sújtotta Pépénél. A 
szerencsétlen asszonyt társai szállították 
haza Érdekes természeti tünemény, hogy 
Pápáná ép társai közepén ment, akik tőle 

csak két lépésre voltak és az ijedtségen 
kivül mi bajuk se esett. 

— Elütött vasúti Ar. Kálmán Gergely 
lipótfai vasúti őrt hivatása közben súlyos 
baleset érte. A barcsi vonalon közlekedő 
egyik vonat mozdonya tolatás közt.en elütötte 
a vasúti őrt, aki a mozdony elé esett. A 
mozdonyvezető szerencsére nem vesztette 
el lélekjelenlétét, hirtelen teljes erővel ellen
gőzt adott és igy sikerült megakadályozni, 
hogy a szerencsétlenen keresztülgázoljon a 
vonat kereke. Az Őr igy is súlyos sérüléseket 
szenvedett, amelyekkel a kaposvári köz
kórházban ápolják. 

— Díszes és értéket albumot ad 
ajándékba minden évben előfizetőinek a 
• Budapes * A mult évi karácsonyra küldött 
diszalbum, melyet a »Budapest« 30 évea 
fennállása alkalmából adott az előfizetőinek, 
egy szenzációs irodalmi esemény volt, ezré
vel jöttek a hálairalok és sok ezer uj 
előfizető sorakozott a »Budapest* zászlója 
alá. Ezt a gyönyörű albumot még most is 
megküldi azoknak a i uj előfizetőknek, akik 
legalább negyedévre rendelik meg a lapot 
és 80 fillért postaköltségre beküldenek. De 
készül már az uj karácsonyi album is, mely 
mág diszesebb és értékesebb lesz, mint az 
előbbi. Ezt is megkapja ingyen a -Budapest-
minden állandó előfizetője. Tudvalevőleg a 
-Budapest- most veiérszerepet visz a 
politikában. Habár függetleu a kormánytól 
és a partoktól, megvannak azokkal az ösz-
szeköttetései és első kézből, leggyorsabban 
kapja a legérdekesebb híreket. Irodalmi 
rovata is elsőrangú, szóval a legdrágább 
lapok színvonalán áll, bár azoknál sokkal 
olcsóbb Előfizetési ára negyedévenként 
6 korona. Mutatványszámot kívánatra kész
séggel küld a -Budapest- kiadóhivatala 
Budapesten, IV., Sarkantyús utca 3 

— A magyar ujságlrs szenzációja I 
A Nap a magyar közönség legkedvesebb 
lapjai A 48-as eszmény és a magyar nem
zeti törekvések egyetlen hü és kérlelhetetlen 
szószólója. Főszerkesztő: Braun Saudor. 
Felelős szerkesztő: Hacsak Géza. Naponkint 

mozdult s eszébe jutóit, bogy a föld javát 
ö adta el, a házra pedig mág harmadéve 
igáit pénzt, hogy az asszony rendbe 
hozassa. 

— No, no Vaszilykám, én nem akar
lak leckéztetni, annyit azonban bátran 
mondhatok, hogyha olyanforma magamfajta 
zsellérember lettél volna, akkor osak értet
tük volna, hogy mit akarsz Amerikában, de 
akinek osak egy tenyérnyi földje van is, 
annak otthon a helye, mert az a szorgoa 
kézben ízesebb kényeket ad a csaladjának, 
mint az amerikai dollár. 

— Jó ám a kenyér mellé a sú is 
Iván: a föld mellett a dollár is elkel 

— Persze, persze, különösei) akkor, 
amikor aa asszony már nyomorokká lett a 
munkában, a férfi meg elszokott as eke 
asarválól — tört ki Ivánból a keserűség, 
mert nagyon szánta azt az asszonyt. 

— Csak nem beteg aa asszony ? — 

rőkönyödött meg a Vaszily — hisz a nyá
ron azt irta, bogy egészséges. 

— Hisz mág nem fekszik az ágyban, 
de majd nemsokara azemfedöre kell majd a 
pénz, ha kenyérre nem küldesz. 

Az Iván beszéde nagyon zziván találta 
Vaszilyl, napról-napra szomorúbb lett, ugy 
hogy Iván szinte meg is b ule, hogy any-
nyira megijesstette, hatba még húzta volna 
aa asszony igy ia? 

£j, mikor az egész falu szépja, caak ő 
nem törődik vele — nyugtatta meg magát 
ilyenkor. 

A Vaaaiiy meg caak tervelt, axámil-
gatott a egy szép napon azzal allt elő, bogy 
hasamegy falujába. 

Ivan lebessélte i azt tanácsolta neki, 
bogy iukabb as aaszouyuak küldje az úti
költséget, hogy magához jöjjön, de Vaszily 
többé afm hallgatott rá 

Gyönge le.kü ember volt, akit a pénz 

E N E R G I N 
E « Y G G É M Z D O B O Z A l i A S.SO K . 

Kapható a gyógyaiertárakbaá, óé biztosan a» 

ENERGIN V Á L L A L A T N Á L PÉCSETT, 
m r l j O d o b o z t b é l - m e n t e s e n s z á l l í t . 

LeghtthNtÓBftob és legízletesebb hizlaló és vértisztitó szer! 

Számos rlökeló orvostanár és szaktekintély Alttal kltlluö ercdtueuj nyel kiprobalia. 

fiuűpmúlúlrnál • S i l ' l t e t i i járást és fogzást, eloszlatja a mirigyeket és az 
U J f C I I I I C b c M i C I . fitvkrt ~ biztosítja- u csontok és izmok ép fejlődését — 
javit ja és rendezi az emésztést 

Pnlnftt inlrnól • Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erősítő és mirigy-
r c l I l U l l C M l C l . „szlato ,ger — inellbajosoknal megszünteti az izzadást es 
olőscgiii a gyógyulást 
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186000 példányi Egy zxám 8 krajcár. A 
Nap előfizetési ára: Egy évre 16 kor , fél
évre 8 kor , negyedévvé 4 kor, egy hónapra 
1 kor. 40 fillér. 

— F i d i b u s z ! A legkitűnőbb magyar 
élclap. Páratlan népszerűség Remek szöveg, 
pompás kápek I Mesésen olcsó 1 Egy szám 
6 krajcár. A Fidibusz előfizetési ára: Egész 
évre 6 kor., félévre 3 kor., negyedévre 
1 kor. 60 fillér, egy hónapra 60 fillér. 
Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal: 
Budapest, Bükk Szilárd ntoa 0 

K c n d o i i h í r e k . 

Laló Lajos 40 év körüli dombóvári 
zenész mult hó 89-én Tamásiban egy lako
dalomban muzsikált bandájával. Kíváncsi
ságból a lakodalmas házhoz ment Tatai 
Júlia 14 éves leány, kinek apja ifjú korában 
szintén zenész volt, Lató Lajos is a bandá
ban volt. A fiatal leánynak megtetszett 
Lató nótája s estére kelve nemcsak bele
szeretelt a nótázó Latóba, de még aznap 
el is szökött vele. Annál inkább 'ráadta a 
fejét a leány a szökésre, mert Lató meg
ígérte neki, hogy feleségül veszi. A szökevények 
egyenesen Kaposvárra jöttek, s a Szarvas 
vendéglőben szálltak meg. Másnap aztán 
Látó a leányt a Petőfi utcában helyezte el, 
ő maga pedig Dombóvárra utazott, hogy 
mint mondta dolgait elintézte a akkor vissza
jön a leányért. Ta ta i . Júlia a mai napig 
várta szerelmesét, de csalódott, mert nem 
Lató, hanem a leány édesanyja érkezett 
Kaposvárra, ki a szökevény leányt viasza 
vitte Tamásiba. A leány vőlegénye pedig ki 
Tamásiban lakik tudomást szerzett a tör
téntekről, a faképnél hagyta szőkevény 
választottját. Tatainá a ieányszöktető Laló 
ellen feljelentést tett. 

A tegnapi hetivásár alkalmával dr. 
Polányi Lajos v. főorvos egy véka almát 
kobostatott el Tóth Ferencné zseliczkiafaludi 

elvakított s családja iránt közönyössé tett 
s mikor a bai rázúdult, akkor legyőzhetetlen 
vágy fogta el, hogy hazamenjen, segítsen 
rajtuk s mentse meg őket. 

Hja, há a gyönge emberek tenni is 
tudnának, nemcsak sóhajtozni. 

Hazament. 
Otthon a pusztulás fogadta. 
Feleségéből görnyedt, köszvényes asz-

szony leüt, a gyermekek arcáról a nélkülözés 
ritt le. Az udvart a burján verte fel, a 
háztető is lekívánkozott. 

A viszontlátás öröme helyett, mérhetet
len keserűség fogta el a ssivét a rérivalt 
ax asszonyra: 

— Hát igy viselted gondját a portádnak i 
— Ember nem félsz ax Istentől, ezért 

is engem vádolni, hát küldtél ba a csak egy 
huncut krajcárt i s ? 

— Ugy, ugy mormogta Vaszily az orra 
alatt s kifordult a szobából. 

A rossz lélek egyéné én a korcsmába 
vitte. Oda pedig csak az első lépés a leg
nehezebb, a többi valahogyan egyre követ
kezik. Szive ugyan megdobbant, mikor kezét 
a kilincsre tette, de indulata győzött, meg 
aztán a falunak is meg kellett mutatni bogy 
nem tért vissza üres kézzel. 

Késő este tért haza, s a mikor az 
asszony meglátta, azt kívánta, hogy inkább 
sobss látta volna, minthogy a szorgalmas, 
józan Hirka Vaszilyt igy kellett látnia. 

Vaazily meg a hogy az első lépésen 
túlesett, gyorsan póbálla a másodikat ia 
nemsokára. Amikor a kéaapéni elfogyott, a 
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lakóktól, mert a gyümölcs éretlen volt ; 
Közép Pető Győrgyné sántosi lakóitól egy 
véka éretlen barackot, Fóró Mihályné gyar
mati lakóitól p dig egy véka férges gombát 
koboztatott el a piac vizsgálat alkalmával a 
főorvos, egyben nevezetteket megbüntetés 
végeit bejelentette. 

1070 Mám. 
tkv . 1908 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A lengyeltóti kir. jbiróság mint t k v i 

hatóság közhírré teszi bogy Be M ik János 
végrehajtatonak Szekervm Imre végrebaj 
tést szenvedő elleni 187 korona 10 fillér 
tőkekövetelés és jéiulékai iránti végre
hajtási ügyében a lengyeltóti kir . jbiróság 
területén levő Somogy vér község halárá
ban fekvő, a somogyvári 698 sz tjkvben 
A f 914 h m . a l t t t Szekeréé Imre éz 
neje szül Vérezel Jul i somogyvári lakó-
ok nevén álló, - • ezeknek törvényes 

vélelem szerint egymás közt egyenlő 
raányu tulajdonai képező megváltott hegy 
vámbirtokra, valamint azon épült házra 
sí árverést 708 koronában ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendelte és 
bogy a fennebb megjelölt ingatlan as 
1908 évi Július bó 84-ik napján délelőtt 
10 órakor So i rogyv i r község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron siói is eladatni fog. 

A i vérezni szándékozók tartoznak U i 
ingatlan beesárának 10°/,-át, vagyis 70 K-t. 
készpénzben vagy az 1881. évi L X . t.-c 48. 
g-áhsn jelzett árfolyammal számított és as 
1881 évi nov. 1-én 3833. sz. a kelt igazság 
ügy miniszteri rendelet 8 §-bsn kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhea letenni, avagy fez 1881. 60. t.-o. 
170. §-s értelmében a binatpénanek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről ki Állítót t 
szabályszerű elismervényt étszolgáltatni. 

Ledgyeltóti, 1908 április 10 én. 

A k i r . járásbíróság, mint t k v i hitóság 

S C H E U R E R , 

k i r . járásbiró. 

gyönge, elcsigázott asszonynak nemcsak a 
gyermekekre kellett dolgoznia, hanem a 
henyélő férjre ia. 

Hirka Vaszilyon is beigazolódott, az a 
szomorú igazság, bogy a legtöbb kivándorló
ban üresaá lesz a lélek, elernyednek ax 
acélismok s a föld elveszti elöltük minden 
költészetét, szóval nincs erejük újra kezdeni 
a csendes, a boldog szántó-vető életet 

A mig a pénz tnrt, addig dinom-dánom ; 
ha elfogy szánom-bánom 

A napok lassan peregtek, az őszi köd 
épen olyan lombán ült a tájra, mint a 
milyen tunyán üldögélt Vaszily a korcsma 
padján. 

Karácsony felé járt ax idő, amikor a 
beteges asszony egy ötödik gyermeknek is 
életet adott, jobban mondva as ötödiknek 
maga az éleiét adta, mert a szülés után 
nyomban meghalt. 

Eltemettük. A szomorú végt sitesség 
után a jó szomszédok osxtoztak a nagyobb 
gyermekeken, ax ötödik azonban senkinek 
sem kellett, bát a jó Isten vette magához 
pár nap múlva. 

Vaszily meg nyakába akasztott egy 
tarisznyát s elindult arra as útra, mely a 
nyomorba, a szégyenbe, sokszor a bűnbe 
vezet a a melytől a családi tűzhely meg
becsülése, az Istenbe vetett bizalom és a 
kitartó munka mentheti meg a munkás 
népet. 

Velük pedig a legszegényebb felvidéki 
rög is terem olyan színaranyat, mint as új
világi aranybányák. 

1908 . Július 18, 

A magyar újságírás szenzációi!! 

A N A P 
A magyar közönség legkedveltebb lapjai 

A 48-as eszmény és a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hil es kérlelhetet

len szószólója. 
P S M t r t i M U : F P U I S , •••rkPIIIt 

BRAUN SÁNDOR HACSAK GÉZA 

Naponkint 125.000 példány! 
E g y szám á r a : 2 k r a j c á r . 

< | • , 

A N A P előfizetési ára : 
Egész évre . 18 — K. Negyedév re . . 4 — K 
Félévre . . . S - K | Egy héuzprs. I 40 K. 

F I D I B U S Z 
• 

A legkitűnőbb magyar élclap! 
P á r a t l a n népsaerikségt 

R e m e k auSveg ! Pompás képek! I 

Meséaeu o l c s ó i 

Egy szam á r a 5 k r a j c á r . 
A F I D I B U S Z előfizetési ára: 

Kgézz r> r-p. , S — K. | Hsgyeáérre . . 1 50 K 
Félévre . . . . 3 — K. | Kjy kéispra — ö0 K. 

Hitatvásysiáaekit küld s kiadóhivatal i 

Budapest, % frjkk Szilárd-utca 9 . 
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Jutányos- áron 
felvétetnek 

h i r d e t é s e k 
a kiadóhivatalba. 

B E M E R 1 7 . 
hirdetési iroda 

műm, ii. Ja i i z m 
(Eároly-körnt 22.) 

helyeztetett át. 

Teljesen kipróbált, 
m i n d e n t ek in te tben k i f o g á s t a l a n 

használt I V - e s számú „ Y O S T " - i r ó -

gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl

j u k 800 koronáért, eset leg részlet

fizetésre is . U j , X - e s számú gépünk 

ára 600 ko r . ö"/« pénztári engedmény. 

A „ Y O S T * * i r ó g é p 
nem szalagos gép, 
m i n e k következtében Írásának t i s z t a 

ságát más gép uto l n e m érte. M i n d 

két gépet b emuta t j uk a z ország 

bármely részében vételkötelezettség 

nélkül. Bővebbet 

„YOST" irógép r. -t . Budapest, 
Vll . , Ensébet-kSrst M I . (New-York palota.) 

K 4 I d o r M. igazgató. 

V I C Z E L Á S Z L Ó 
szíj gyártó és nyergesmester 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja magát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Raktáron t a r t 

nyergeket, lószerszámrészeket 
— és bőrkenőcsöket. — 

Kaphatók nála nyárra 

bogárcsipés elleni hálók, 
ugy egyéb lukszusfelszerelések. 

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

„Keleti pályaudvar"nagyszálloda 
Budapest, V I I . ker. Thököly-ut 18. 

T e l e f o n 6 4 - 6 7 . T e l e f o n 6 4 - 5 7 . 

A k e l e t i p á l y a u d v a r i n d u l á s i o l d a l á n . A l e g n a g y o b b k o m f o r t t a l b e r e n 

d e z v e S z o b a á r a k 2 4 0 k o r o n á t ó l k e z d v e , v i l l a n y v i l á g í t á s s a l együt t . — 

Utazóknak 20 százalék engedmény. P o s t a és távírda a h á z b a n . M i n d e n 

1 o l d a l r ó l v i l l a n y o s k ö z l e k e d é s . 

T u l a j d o n o s i 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

X X K X K X X X X X X X X X X X . S C X X X X X X X X X X X X X X X 

I1 • 

B U Z I A S I P H D N I X 
[ 5 V A N Y V I Z 

) V E S E - t S H Ó L Y & G B A J O K N Á L M I N D E N VIZET F E L Ü L M Ú L . 
Kellemet, kissé savanykás izü, vasmentesitett, szensavdus, 

k rendkívül Uditő asztali viz. 
O r v o s i l a g a jánlva. O r v o s i l a g a jánlva . 

Iv .gyógyneér i haaiaálra, v e a c - éa hőlyagbajoknál, a venetne-
deneo Idült hurutjainál, hugykő- éa luvényk pződéanét, a !• g-
utak éa a kiválaaaté a ae rvok hurutos bántalmalnál kitűnő haté 
annak b izonyult . — Preapektaat kívánatra kéld a ferréakeseléaég: 

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn. 
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4 mlnlzzlerl jóváhagyóm. 

1. A berlini földm. miniszter úrtól 
1906 február 20. 

2. A kopenhágai belügyminiszter úrtól 
1906. december 20. 

3. A hesseni nagyhercegségnél a belügy
miniszter úrtól 1907 május 13. 

4. A berlini földm. miniszter úrtól 
1907. október 15. 

* i 

m i n t l egb iz tosabb \ 

egér- & patkányirtó 
van elismerve. — Több külföldi pol
gári és katonai hatÓBagok elismerése. 

1 adag patkánybacillus 3 . — kor. 
1 „ egérbacillus 1.80 „ 

W~ Prospektus kívánatra ingyen —m 

Nagyobb területen az irtást garanciá
val elvállalja 

RATIN" bakterologiai laborató-rész ' 
ványtár8aság magyarországi vezérkép-

viselöje és egyedárusa 

H A A S f B É L A 
B U D A P E S T , 

VII. ker., Rottenbillej utca 26/24. 

= Gazdáknál, = 
u r a d a l m a k b a n 

jól bevezetett 

k é p v i s e l ő t 
keres 

elsőrangú, nagy erőtakarmánygyár. 
Megkeresések, referenciákkal együtt, 

„Takarmány 18290" ez. a. 

S c h w a r z J ó z s e f 

hirdetési irodájába 

B U D A P E S T . A md r á s a y - u l T . 
intózendők. 

l ü i i ü i l i i i i i i i i 

végezhet m i n d e n k i o d a h a z a 
hn e g j d r . J U T A S S Y - f é l e kémaietet beaze res . 

I lyenek: 

RfípánnlÁ Lácflot a n ° r m 4 1 i ^ PP> ti*2'* arcbőr szépségének ápolására 
DUI ajJUlU-KOűilOb és megőrzésére; száras, sömörös. durva, hainló. fe

szülő, viszkető, hervadó bőrre; ráncok és libabőr ellen. 
Rfiprfvdiruitfí táorlot f é n y e 8 > " i r o s , pórusos, atkái (mitessereB), pat-
DUIgJfUgjfltU'ábOőlOb tanásos (vinnBerlis), eres, vörös arc, vörös orr, 

vörös kéz, fagyási foltok és izzadás ellen. 
Rf ipt iavt i tÁ Iréavlűt elsárgult, lebarnult, napsütött arcok fehérítésére, 
D U I Lloill lU-JvCöilCb g Z e p i ő és májfolt ellen. 

RóphómlflCTt/i Hóílőt lencsefoltok, tag pórusok,pattanésnyomok,róssa-
DUlliaUllUOővU'ACOőlOb pattanás (rosaees), bórkeményedéÁ borvirág, 

bimlőbely és sebhely ellen. 

Hajgyógyitó-készlet ^SS^SitSll 
n a p i annz l . a «zükéeges k o z m e t i k a i ei>/,köz 
lftaS. úta ezer éa e ze r a i o o n tapaszta l tuk • 

B készletek föl v a n n a s z e r e l v e a megfelelő 
z e l éz s z e r e k k e l , m e l y e k n e k b iz tos hatását 
a m e l y e k n e k ártalmatlaaságárő! a s inétzet fóorvutá J u t a s s y Jó i ao f d r koamot ikas bér-
győgyées, egészségtanár keze sked ik , k inek roespt je l s ze r in t a szorek készülnek. A ki 
mentő hiaználati utasítás alapján m l o d e n k l S i k e r r e l keze lhet i önmagát azon szépség
hibája e l len, m e l y n e k megfelelő készletet b e sa s r e s . Jn t aa sy dr. „ S z é p s é g á p o l á s " cimü 

könyvs mladen készlethoz mellékelve v an . . . . _ 

M i n d e m * - • • • « - « I z é a a l e t á r a S I c a 

Készíti és elárusítja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai Gyógyintézet elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h l . a j o s - u . 4 . I . e m e l e t . 

Kapható vagy megrendelhető aa Intézeten k i v d l minden győgyszertárban — 
Török Jézsef gyégyszertára Budapest, V I . k e r t l e t . Királj-atea 12. szás 

Főraktár : 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
N y i l v á n o s o r v o s i r e n d e l d in tésé t s é r v b s j o s o k , f e r d é n n ó t t e k e s a m p u t á l t a k r é s s é r e . 

B s z d n i s e n t , • te., l á o a a u t h L a j o s - n . 0 . ( F e l e m e l e t ) 

A s intését sxskorvosa bárkinek teljesen di jtalsnnl rendelkezésére áll. A s orvosi 
— — vizegálat igénybe vétele vásárlásra nem köteles — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak-
Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott sérvkötők már 6 koronától feljebb. Vidéki rendelések as intését 
szakorvosa által lelkiismereteién felülvizsgáltatnak a pontosan és legnagyobb 
titoktartás mellett eszközöltetnek. M t " H i g i é n i k u s c i k k e k "Sfej j a legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül megbizba 

ként 2 — 1 6 koronáig. 
hatók. Tneaton-

16—58 

Ugyanott Je l en t meg „ A s e m b e r e g é s z s é g e " 
c imt orvosi mfi, mely kizárólag a sérvbajjal, annak 
ellenszereivel foglalkozik E munkát bárkinek di jtala-
nnl éa zárt borítékban küldi meg aaintéaet igazgatója. 

Stock Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

C A f t U S é s S T O C K 
gőz pár o lói e lépőből 

Cognac gózfőzde Állandó h i v a t a l a * 
vegy i ellenőrzés a l a t t . 

K a p h a t ó minden jobb ü z l e t b e n . 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában Kapoavárott 


